「反對閩南語歧視稱呼」正名聯盟陳情函

日期：2011.5.18
受文者：陳亭妃 立委辦公室

主旨：抗議教育部不把台灣人當人看!
附件：如文

說明：

1. 教育部國教司於2009年公布的九年一貫課程綱要本國語文採用閩南語一詞來歧視台灣人。
2. 國立編譯館亦配合教育部，恐嚇出版社必須於教科書上採用閩南語一詞，否則審查時不予通過。譬如，金安出版社所出版的教材原本均稱為台語課本，最近卻礙於教育部的霸凌行為，不得不改為閩南語。
3. 教育部辦理的台語認證考試，2010年時使用「臺灣閩南語」稱呼，今年度則 “去台灣”，直接稱「閩南語」。這些行為均顯示教育部的粗暴心態！
4. 「反對閩南語歧視稱呼」正名聯盟擬近日於立法院群賢樓召開記者會並邀請 陳委員出席。敬請撥冗並協助租借記者會場地。
「反對閩南語歧視稱呼」正名聯盟
聯絡人：蔣為文

Tel: 0958920025

Email: uibuntw@gmail.com

連署社團：

台灣南社

台灣羅馬字協會
台文BONG報雜誌社

台文通訊台灣總聯絡處

台文戰線雜誌社

台南市台語羅馬字研究協會

台南市台灣語文學會

台南市菅芒花台語文學會

台灣母語教育學會

台灣客社

台灣海翁台語文教育協會

南星會

紅樹林台語文推展協會

財團法人李江卻台語文教基金會

教育台灣化聯盟

彰化縣台灣語文研究推廣協會

台中巿大墩台語推展學會

台中巿大墩台語推展學會
台灣國委員會
台灣說唱藝術工作室
彰化台文通訊讀者聯誼會
波士頓台語進步社
高雄台語羅馬字研習會

屏東縣屏東平原鄉土文化協會
紅樹林台語文推展協會
財團法人李江卻台語文教基金會
高雄台語羅馬字研習會
教育台灣化聯盟
淇藝恩典影音工作室
掌門詩學社
彰化台文通訊讀者聯誼會
彰化縣台灣語文研究推廣協會
聰美姊紀念基金會 
附件一：聯盟抗議文

抗議教育部不把台灣人當人看!

最近中國國民黨中常委廖萬隆發言不慎引發歧視原住民的風波。其實，這不是個案，而是馬英九團隊的慣例！譬如，教育部長久以來就一直以閩南語、閩南人的稱呼來歧視台灣人！
根據《說文解字》的解釋，閩南語的「閩」字是蛇種、野蠻民族的意思，具有對中國福建地區先住民及其後代歧視的意味。使用「閩南人」及「閩南語」來稱呼台灣人及其族語，就如同用「番人」、「番語」、「雜種」來歧視台灣原住民及其族語一樣，均已違反聯合國《世界人權宣言》及國際筆會《世界語言權宣言》的種族平等精神。
教育部前年公布的國民中小學九年一貫課程綱要語文學習領域執意採用閩南語一詞來歧視台灣人。之後，國立編譯館亦配合教育部，恐嚇出版社必須於教科書上採用閩南語一詞，否則審查時不予通過。譬如，金安出版社所出版的教材原本均稱為台語課本，最近卻礙於教育部的霸凌行為，不得不改為閩南語。此外，最近教育部辦理的閩南語認證考試，連台灣二字都不用，直接稱閩南語。這些行為均顯示教育部的粗暴心態！

「台語」一詞在台灣已經使用一百年以上，連戰的阿公連橫出版《台灣語典》時也都用這個稱呼。從來沒人否定台語、客語與原住民族語均為台灣的本土語言。卻有人誤以為採用台語一詞就會否定客語與原住民族語的本土地位。其實，中國閩南地區也有客家人。所謂的閩南語也不只分布在閩南，廣東東部及東南亞各地也都有。台灣的台語與中國的閩南語已經不完全一樣了，使用台語稱呼才能凸顯台灣的特色，同時也才是尊重台灣人的文明行為！
附件二：《說文解字》原文
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 東漢時代「許慎」《說文解字》內容
[image: image2.jpg]


 清代「段玉裁」《說文解字注》內容
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